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PayHau ripogeciiiHOro TecTyBaHHSI
Y4acts 2a00paTtopiin Adep>KIIpoACIIOKUBCAY>KON Y MIDKHapOAHX
payHaax I1po@eciiiHOIO TeCTyBaHH: Ha BU3HaYeHHsI KiAbKOCTI
COMAaTUYHIX KAITVH Ta 3araAbHOTIO OaKTepiOA0IIYHOIO
3a0pyAHEHH: y CUPOMY MOAOLII




BuMmorm HarfioHaabHOTO 3aKOHOAaBCTBa

IToctanoBa KMY Bix 10.01.2019 Ne 10

PO 3ATBEP/IKEHHS IOPSAJIKY TA KPUTEPIIB YIIOBHOBAJKEHHSI AKPEJUTOBAHUX
JABOPATOPII, Y TOMY YHUCJII PEOPEPEHC-JTABOPATOPIN

BcranoBaeHO KpuTepiii A0 yIIOBHOBa>keHHsI 1a00paTopili, sAKi
3AiVICHIOIOTh 2a00paTOPHIi A0caiAKeHHsI (BMIIPOOYBaHHs) AAsI ITiaei
A€Pp>KaBHOTO KOHTPOAIO

4) yyacTp aKpeauUTOBaHOI AabopaTopili y HOpPIBHAABHOMY Aa0OpaTOPHOMY AOCAiAKeHHi
(BurmpoOyBaHHi) (payHA4i mpogeciilHOTO TeCcTyBaHH:I) 3a BiATIOBIAHMMM BAaMU (HaIIpsiMaMn),
3a AKMMU Aa00OpaTOpis Ma€ HaMip OTPMUMAaTH YIIOBHOBA>Ke€HH:, AKe 3aBePIINAOCS YCIIITHIM
pe3yabTaToM Ta OyA0 IIPOBeJeHO aKpeAUTOBaHOIO AabopaTOPI€IO BiAIIOBIAHO 40 CTaHAAPTIB
ACTY EN ISO/IEC 17043:2017 a6o EN ISO/IEC 17043:2010 0co6oi0 (KOMIEeTeHTHUM
KOOpPAMHATOPOM)  HpPOTAIOM  ABOX  POKiB, IO  IIepeayloTh  MOJAAHHIO A0
JepKIIpoACIIOKMBCAY>KOM 3as1B1 IIPpO YIIOBHOBa>KeHH: TaKoi AabopaTopii abo 3acTocyBaHH:
Helo iHIMX, mepeabadeHmx myHKToM 7.7 craHgapry ISO/IEC 17025:2017 crocoGis
3a0e3I1eyeHHs 40CTOBIpPHOCTI pe3yAbTaTiB A40CAiAKeHb (BUIIpOOyBaHb);

Haxkas Minarponoaituku Bia 22 ceprias 2022 poky No 595

PO BHECEHHS 3MIH 40 HAKA3Y MIHICTEPCTBA ATPAPHOI

[TOAITUKY TA [TPOAOBO/ABCTBA YKPATHU
Bia 12 Gepesns 2019 poky No 118

e o
o
BcraHoBaeHO MeTO,ZI,H IIpoOBCACHH I
AaﬁopaTopan AOC[].[A)KEHI:

(BurIpoOyBaHBb) CMPOIro MOAOKa

PE@EPEHC-METOAM

1 ACTY EN ISO 4833-1:2014 (EN ISO 4833-1:2013)

«Mikpobioaoria xap4oBoro AaHIfora. [ opmusoHTaAbHMIT
MeTOoJ, MigpaXyHKy MiKpoopraHismis. Yactmma 1.

- = o
IlizpaxyHoK KoO.0HIl 3a Temnepatypu 30° C MeTosoM
PO3AMBY IO YalIKax»

ACTY ISO 13366-1/IDF 148-1:2014 (ISO 13366-1:2008/IDF
148-1:2008, ISO 13366-1:2008/Cor 1:2009, IDT) «Moaoko.
Iliapaxypanna coMaTuyHmMX KaitmH. Yactmma L.
MikpocKoIliTHMII (KOHTPOABHWIT) MeTOA»

AJABTEPHATHUBHI AHAAITHMYHI METO AN

Ao3BoaAeTbCA BUKOPICTOBYBATH, AKIIO  METOAM
BaA1iAOBaHi BiATIOBiAHO A0 pedepeHc-MeToAdy, 3TiJHO 3
IIPOTOKOJAOM, IIPMITHATOTO Ha HaIlioHaApHOMY abo
MIZKHapOJAHOMY PiBHi

IMMIATBEP AKEHHS KOMIIETEHTHOCTI AABOPATOPIN

: YIIoBHOBa)keHi KOMIIETEHTHIM OPraHOM AabopaTopii |
: MOBUHHI OpaTH y4acTb y payHAi IIpo¢eciiiHoro :
! TecTyBaHHSA 3a BiAIIOBiAHVIMII BIJaMM JOCAiA’KeHb He :
: piamre 1 pasy Ha pixk! :
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2017R0625 - UA -14.12.2019 - 001.002

Iefi TERCT CAVTYE CYTO 33€050M JOKYMENTYBANKS Ta He Mac opuananoi cuan, Yeranosn Cowosy
He HeCYTh A0IHOT BLAnoBinaabnocti 3a itoro syicr. AprenTuuni Bepeil Bianosianux anris,
BRIIOYHO 3 IXHIME npeamoyaayu, onyoairosani B Odiniitaomy sicaary €sponeiicbroro Cowsy
i nocrynni na EUR-Lex

(Mo Pozaiay IV "Topriana 1 nuranus, nos'ssam 3 roprisieo”
Laasa 4, Camirapui 1a irocamitapi saxoas)

PEIIAMEHT €BPONEHCBKOIO ITAPTAMEHTY I PATTH (€C) 2017/625
Bix 15 Gepesusn 2017 poxy
npo oiniianit KoHTpoas Ta inmry odiuiiny NisAbRICTH, MO NPOBATHTLCA 118 3a0e3NedeHns
3ACTOCYBAHHSA NOT0/KeHb XAPUOBOr0 Ta KOPMOBOTO NPaBa, MPABR.T M0I0 310POB’A |
O1arOMOTYuS TBAPHH, 310POB’S POCANH Ta 32C00iB 3aXHCTY POCIHH, BHECEHHS 3MiH 10
peraamentis €sponeiicsroro Mapaasenty i Paan (€C) Ne 999/2001, (€C) Ne 396/2005, (€C) Nz
1069/2009, (€C) Ne 1107/2009, (€C) Ne 1151/2012, (EC) Ne 652/2014, (€C) 2016/429 1a (€C)
2016/2031, peraamentis Paau (€C) N2 1/2005 ra (E€C) Ne 1099/2009 1a aupexrus Paau 98/58/
€C, 1999/74/€C, 2007/43/€C, 2008/119/€C 1a 2008/120/€C, Ta npo cRACYBAHHA PErIAMEHTIB
€pponeiichroro Iapaaventy i Paan (€C) Nt 854/2004 1a (€C) Ne 882/2004, nupexTus Paxn
89/608/ €EC, 89/662/€EC, 90/425/€EC, 91/496/€EC, 96/23/€C, 96/93/€C 1a 97/78/€C 1a
Pimenns Paxn 92/438/€EC (PernamenT npo oiniiunii KOHTPOas)

(Teker crocyerses €EIT)
(OB L 095 07.04.2017.¢. 1)

31 3IMIHAMH, BHCCCHHMI:

Ocpimnitamit BICHHK
Ne CTOpIHKA aata

JEJIEFOBAHUM PEITTAMEHTOM KOMICII (€C) L82 4
2019/478 Bia 14 ciuna 2019 poxy

25.03.2019

JIEJIETOBAHHM PEITIAMEHTOM KOMICI[ (€C) L 321 111
2019/2127 sia 10 wosras 2019 poky

12,12.2019

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/984_026-17#Text
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v Text

742017

Official Journal of the European Union L95/1

REGULATION (EU) 2017/625 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL
of 15 March 2017

on official controls and other official activities performed to ensure the application of food and feed law, rules on animal
health and welfare, plant health and plant protection products, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC) No 396/2005,
(EC) No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No 1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and (EU) 2016/2031 of the
European Parliament and of the Council, Council Regulations (EC) No 1/2005 and (EC) No 1099/2009 and Council
Directives 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC, and repealing Regulations (EC) No 854/2004
and (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council, Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC,
90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC and 97/78/EC and Council Decision 92/438/EEC (Official Controls
Regulation)
(Text with EEA relevance)
THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 43(2), Article 114 and
Article 168(4)(b) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,

After transmission of the draft legislative act to the national parliaments,
Having regard to the opinion of the European Economic and Social Committee (1),
Having regard to the opinion of the Committee of the Regions 3,

Acting in accordance with the ordinary legislative procedure (°),

Whereas:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A32017R0625
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BuMormu 3akoHoaaBcTtBa €C

Crarra 38
OG0B’ n3xH odinilaux JadopaTopii

1. SIkmo pe3ynbTAaTH aHAMI3y. BHIPOOYBAHHA 200 MIATHOCTHKM, IPOBEICH] Ha 3pa3kax. iK1 OyiIo
BiI1OpaHO I1i7 Yac 3hificHeHE" o(iIiHHOIO KOHTPOIID a00 1HmOoi odiuiiiHOI AiANEHOCTI. CBiIYaTE PO
PH3HKH U1 300POB’ A THOIEH, TBApHH TH PocinH, ado, ¥ pasi TMO Ta 3aco0iB 3aXHCTY POCIHH, TAKOXK
1 1A JOBKULIA. a00 BKA3YIOTE HA IMOBIDHICTH HCBLINOBITHOCTL, OQImifiHI IadopaTopii NOBHHHI
HeraliHo NoiH(OPMYBATH NpPO I KOMIETSHTHI OPraHH, AKl IX [PH3HAYHIH LA TAKOIO AHATIZY,
BHIIPOOYBAHHA aD0 AIATHOCTHKH., T4, Y BLANOBIIHHX BHIAIKAX., AcICrOBAaHI OPraHH ado (I3HTHI
0cobH, AKHM OyI0 JeiCroBaHO 3aBNaHHA. OJHAK, COCIIATBHEMH JOMOBICHOCTAMH MK
KOMIIETSHTHHMH OpPTAHAMH, ICISTOBAHHMH OpPraHAMH a00 (ISHUHHME 0cOoDaMH. AKHM OyIo
JETIeT0OBAHO 3aBIAHHA, a TAKoE OOIMIHHHMH TadOPaTopiAiMH MOKe OYTH BHSHAYEHO. IO HeraliHe
HAITAHHA TAKOI IHOPMALITL HE BHMATAETBCA.

2. Ha sanmt pedepenc-nadopartopii €eponeficsroro Corosy ado HamoHATBHOI pedepeHc-
Tadopartopil. odimifini nmabopaTopii MOBHHHI OPaTH VYAacTh V MIKTAOOPATOPHHX NOPIBHATBHHX
BHIIPOOYBAHHAX 00 Y IEpeBIpKax MpodeciiHol NPHIATHOCTL, OPraHI30BAHHX JUIA AHAIISIS,
BHIIPOOYBAHE 400 TiarHOCTHKH, AKI BOHH BHKOHYIOTE AK 0(iniiiai madoparopii.

3. Ha 3anuT KOMISTSHTHHX OPraHiB odimiiini madopaTopii MOBHHHI 3a0e3MeUyBAaTH J0CTYIHICTE
LA TPOMAICHKOCT] HA3BH METOMIB. BHKOPHCTAHHX [UIA AHANI3IB. BHIIPOOYBAHB Ta IIATHOCTHKH, AKI
BOHH BHKOHVIOTE B KOHTEKCTI O(iliiiHOT0 KOHTPOIIO T4 IHIIO] o(iliiiHOT JiANEHOCTL.

4. Ha 3anuT KOMISTEHTHHX OpraHiE oQimiiiai nabopaTtopii MOBHMHHI pazoM {3 HAZAHHAM
PE3YIBIATIE BKASYBATH METOXH, BHKOPHCTAHI JIA KOKHOIO AHAII3Y. BHIIPOOYBaHHA a00 JIarHOCTHKH,
AKl BOHH BHKOHYFOTB ¥ KOHTEKCT] 0(IIiiHOT0 KOHTPOIIFO Ta 1HIIOL o(himiHHOT TIAIEHOCTI.

Crarra 39
AyautH odiniiHHEX JadopaTopii

1. KoMIOeTeHTHI OPTraHH OPTAHi30BYIOTH AyIHTH odilifiHux 1ad0paTopifl, AKi BOHH NPH3IHATHIH
BiInmoBiTHO o crarti 37(1). Ha perymipHid OCHOBI Ta B Oymb-AKMIl 4Wac, KOIHM HA IXHEO IyMKY
ICHYBaTHMe HeOOXiTHICTH y IPOBSIEHHI AyANTY, KPIM AK y BHIAIKAX. KOIH BOHH BBAKATHMYTb
MPOBEICHHA TAKHX ayIHTiE HANIHIIKOBHM 3 OIIANY HA akpeIUTALliiHe OIIHIOBAHHA., 3a3HAUCHE Y
myHETI () ctarti 37(4).

2. KoMIeTeHTH] 0praHH HeraliHO BIIKIHKAOTH NIPH3HAYeHHA odiuiiiHol maboparopii moBHICTHO
ab0 IMoJo NEBHHX 3aBJaHB, AKINO JAOOPATOPIA HE 3MONE BKHTH HATSKHHX 1 CBOEUACHHX
KODHIYBAIBHHX I 38 pesynbIaTaMH ayIHTy. HepeadadeHoro y maparpadi 1. Akl 3acBLIMEIH OyIb-II0
3 TAKOIO:

(a) madoparopia GinbIIe He BiNNOBiTAe YMOBAM, IIepe0aueHHM y ctarti 37(4) 1a (5):
(b) 1adopatopia He BHKOHYE 000B A3KM, Iepex0adeHi v crarTi 38;

(¢) 7mabopaTopia GVHKIIOHYe HEIOCTATHRO S(EKTHBHO Y MIKTAOOPATOPHHX MNOPIBHATHHHX
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Article 38
Obligations of official laboratories

1. Where the results of an analysis, test or diagnosis carried out on samples taken during official controls or other official activities
indicate a risk to human, animal or plant health, or, as regards GMOs and plant protection products, also to the environment, or point
to the likelihood of non-compliance, official laboratories shall inform immediately the competent authorities which designated them
for that analysis, test or diagnosis and, where relevant, delegated bodies or natural persons to which tasks have been delegated.
However, specific arrangements between the competent authorities, delegated bodies or natural persons to which tasks have been
delegated and the official laboratories may specify that this information is not required to be provided immediately.

2. Upon request by the European Union reference laboratory or national reference laboratory, official laboratories shall take part in
inter-laboratory comparative tests or proficiency tests that are organised for the analyses, tests or diagnoses they perform as official
laboratories.

3. Official laboratories shall, upon request of the competent authorities, make available to the public the names of the methods used
for analyses, tests or diagnoses performed in the context of official controls and other official activities.

4. Official laboratories shall indicate, at the request of the competent authorities, together with the results, the method vsed for each
analysis, testing or diagnosis, performed in the context of official controls and other official activities.

Article 39
Audits of official laboratories

1. The competent authorities shall organise audits of the official laboratories they have designated in accordance with Article 37(1)
on a regular basis and any time they consider that an aundit is necessary, unless they find such audits to be redundant considering the
accreditation assessment referred to in point (e) of Article 37(4).

2. The competent authorities shall immediately withdraw the designation of an official laboratory, either completely or for certain
tasks, where it fails to take appropriate and timely remedial action following the results of an audit provided for in paragraph 1
which disclose any of the following:

(a) it no longer complies with the conditions provided for in Article 37(4) and (3);
(b) it does not comply with the obligations provided for in Article 38;

(c) itis underperforming at inter-laboratory comparative tests referred to in Article 38(2).
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Poab nepesipku KBaaiikarrii B 3a0e3r1e94eHH1 AKOCTI
IIpOBeAeHHsI Aa00paTOPHMX AOCAIAKEHD

IIposaiigep (ISO) 17043 -

nepesBipka kBaai¢ikaiiii uepes

KOHTpOAbHI 3pa3ku (PT)

Bignmosiano a0 ISO/IEC
(ACTVYISO/IEC) 17025
nepesipka Ksaaidikairii
(PT) €
HayiIKpamyuM  MeTOAO0M
OLIiHKM HNPOAYKTUBHOCTI

Aa0doparopin 3a
AOIIOMOTIOIO
MiXXKA1abopaTOpHMX
IIOPiBHSHB, OCKIABKII

HaJa€ He3aleXHi A0Ka3u
TOroO, IO AabopaTtopisa sa€
TeXHIYHO AiViCHI Ta HaAilHi
pe3yAbTaTH.

HarnjionaabpHe areHCTBO 3

akpeautanii Ykpainu (HAAY) iiii"”)

MarepiaabHO-TexHiIUHa Oa3a:

po3xigHi MaTepiaau,
CIIpaBHe, KaaiOposaH
o0aaaHaHHSI

[ KBazaidikoBanmin IepcoHasa ]

SAFOSO

Metoan aocaiaxenn, COII,

KepiBHMIITBA (MeTOAMUHI [ Ta iHII CKaaaoBi ]
peKoMeHaaIrii)
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IlepeBarn aas aabGoparopivi-ydyacHukis PT

v TliaTBepA>K€HHSI KOMITETeHTHOCTI (IIpaBMABHOCTI IIPOBeAEHHS BUIIPOOYBaHb, IIePCOHAAY)
v’ BusiBaeHHS 1Tpo01eM y IpOBeAeHHi 40CAiA KeHb

v T1OpiBHSIHHS METOAIB 40CAIAXKEHD 1 ITPOLIeAYP

v TToainmeHHS TPOAYKTUBHOCTI

v HaBuanHs nnepconaay

v BukaukaTu A0Bipy A0 IlepCcoHaAY, KePiBHMIITBA Ta 30BHIIIIHIX

KOPUCTYBayiB 1a00paTOPHMX IOCAYT
v ITopiBHsAHHS MOKAMBOCTel OKpeMux daxiBIiB

v ®opmyBaHHs pepepeHTHIX MaTepiaais o

v/ BusHaueHHs IIPeI3iifHOCTi Ta TOYHOCTI METOAY
v/ 3a40BOABHITY KOMIIETEHTHUI OpTaH Ta OpraH 3 aKpeAuTartii

v’ 3abe3nieueHHs1 1abopaTopii 404aTKOBUM yIIPaBAIHHAM PpU3MKaMU
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OOmMexxeHHs 110 BUKOpucTtanHio PT:

v IlepeBipka kBaaidikarlii ToBMHHA TPOBOAUTICS B KOHTEKCTi IIOBHOI c1icTeMU 3a0e311edeHHsT SIKOCTi B
KO>KHIill 2a0opaTtopil

v He MoO>XHa BUKOPMCTOBYBaT! a0 3aMiHNTY 3BMYAMTHIII BHYTPIIIHIlI KOHTPOAD SIKOCTI
v’ Lle He crioci6 HaBuaHH: daxiBriB ado criocib repeBipKy aHaAiTUIHOTO METOAY

v Ilepesipka kBasigikariili 4a€ MOXKXAVBICTh yYaCHUKAM AMIIIe BUSABUTHU IIp00AeM, SIKIIJO BOHA IIPUCYTHA.
Aze He nepea0ada€ >XOAHMX IHCTPYMEHTIB, sIKi A0IIOMOXKYTb BUPIIINTU IIPOOAeMy

v/ YcmimHa yJacTs y payHAL IpodeciriHOTO TecTyBaHHS Ha KBaAidiKallilo 4451 O4HOTO ITOKa3HVIKa/
MeTOAy He O3Hadae, 110 1adopaTopis 0AHAKOBO KOMIIETeHTHa 10 iHIIMM ITIOKa3HMKaM/ MeTodaM

i
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Y4gacTp 2a0opaTopin AepKIPOACTIOKIBCAYKOM
y MIXXHapOAHMX payHAaX ITPO(ECiiiHOIO TeCTyBaHH: Ha BUSHAYEHHS KiAbKOCTI COMaTIIHMX
KAiTHH Ta 3araabHOT0 6aKTepioA0TiYHOTO 3a0pyAHEHHS y CHPOMY MOAOLI
3a maTpuMku QFTP

L ,, |

rpyzenb 2022 — cigens 2023 pp.

poBanigep Pedepenc-
aa0opaTopia ©O MOAOKY
(Xopsaris):

« KCK - mo 3 3paska (3
pisanM piBHeM KCK)
« 3b3 - mo 3 3paska (3

& pisHUM piBHeM 3b3) /
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3BIT IIpOBaNjepa moa0 pe3yabTaTisB :

)

-
SYEUCILISTE U ZAGREBU AGRONOMSKL FAKULTET — UNIVERSITY OF ZAGREB FACULTY OF AGRICULTURE
ZAVOD ZA MLIEKARSTVO DEPARTMENT OF DAIRY SCIENCE
REFERENTNI LABORATORLI B REFEREMCE LABORATORY
ZA MLLIJEKO I MLIJECNE PROIZVODE \_ FOR MILK AND DAIRY PRODUCTS

Proficinecy test (PT) report - cow's milk - December 2022

Pagreb, 16.01.2023.

B 4.8.PT (RL &fra: 378122 )
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12 Proficinecy test (PT) report - cow's milk - December 2022 DEPARTMENT OF DATRY SCIENCE
: Q'.' FOR MILK AND DAIRY PRODUCTS. (.
-
Total count of AM microorganisms (log CFU/mL
Table 9. Sample 2 Reference value + uncertainty 442024

Pam"gpam Value 1 Value 2 Value 3 Value 4 Value 5 | Mean value Method Comment z zr En
8681 445 440 . ; 448 m&g’gﬂﬁm&ﬁﬁ”“mwm o 15048331 035 022 025
1054 459 458 459 :‘l‘i’c”é';':;a;r:;ﬁ?;"(%?g?”“”‘e'm‘°“ o 150 48331 071 063 066
6469 433 434 - - 434 f;ﬁgg’;g;ﬂ'@ﬁg‘}%ﬁﬁ”“me’m‘°“ of | |50 48331 03 30 -
2281 463 482 463 :‘l‘i’c”g'mr:gﬁ?;‘g?g”“”‘em°“ o | 150 48334 038 078 0.2
5451 413 420 _ . A Horizontal method for enumeration of | .o~ 4aan « _— . 104 093 _
8229 463 463 j ‘ : 038 078 0.2
7733 4565 468 - N 1 104 093 0.08
8233 493 488 B e e Y R R e e 204 1.83 144
2809 456 465 - ' : T -I° CIFSL IS LIl 100 088 0.84
3905 440 443 - v ----------------------------------------------------------------------- 0.00 0.00 0.00
7270 447 445 - 0.17 0.15 0.16
8131 447 445 S| microorgansms (30°C) TR 0.17 015 0.16
8669 434 433 - - 43 r“ﬂ?;ﬁg’:ﬁ:;ﬂ':‘:;’;"(dagﬁg?”“mem°“ o 15048331 033 030 N
6443 a3 441 437 :‘l'i’c”ég':;";r:“;ﬁﬁ;"(%?rc‘?”””‘m‘°“ o 150 48331 i
7629 415 410 . . 413 fn‘i’;ﬁg':j:;n'gﬁ';"(%?g?”“mem°“ o 15048331
3585 439 434 437 ?l?ggl:;a;;;%g%da{g?{:?HUHIMion o | 150 48334
9369 441 433 - - 440 fﬂ?;g’;j;;n'g‘r’;’;"(%ﬁé?”“mmi°“ of | |50 48331 i
6252 443 445 | ey " O 150 48334
8810 448 446 § § 447 ﬁ?ﬂgﬂgﬁ;’;"fﬁé‘;”“mwmn o | 150 48334
3374 445 445 445 :‘]‘i’c”ég':;a;r:“;ﬁﬂ;‘g?g”“”‘m'°“ of | 150 4833-1

OB 4.6.PT (RL &fra: 378/22 )
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